Ом Мани Падме Хум АУМ

В името АЗ СЪМ ТОВА, КОЕТО АЗ СЪМ, моето възлюбено Свято Христово/Буда Аз и Свято Христово/Буда Аз на всички носители на светлина в целия космос, възлюбения Ел Мория, всички легиони от сини светкавици и на волята Божия, на Архангел Михаил и Вяра, Херкулес и Амазония, Великия Божествен Управител, Сен Жермен и Порция, Падре Пио, Роза на Светлината, Милосърдието, Сурия и Куско, Ланело, Клара де Лис, К-17, Кали и всички истински пратеници на Бога, всички възнесени и космически същества, легиони от ангели и архангели, Елохими, Буди и бодхисатви на небето, гноми, ундини, силфи и саламандри, АЗ се моля:

Майстор Мория, ела при нас;
Обичаме твойто сърце.
Майстор Мория, струи през нас;
Волята на Бог ще да е.

Майстор Мория, щит ни бъди;
Пази ни със светлина;
Майстор Мория, през нас струи
Защитата светеща;

Майстор Мория, моли се с нас;
Чуй нашта изповед.
Майстор Мория, споделяй с нас
Волята на Бог навред.

Майстор Мория, изпей на нас
Твойте мелодии;
Майстор Мория, работи във нас
В сърцата ни сутрешни.


Майстор Мория, моли се за нас,
Да минем тестовете.
Майстор Мория, върви със нас,
Да сме в Победите.

В пълнотата на твоята космическа радост...
Ом Мани Падме Хум АУМ

Literal translation: 
Master Morya, come to us;
We love your heart.
Master Morya, flow through us;
The will of God will reign.

Master Morya, be our shield;
Protect us with light;
Master Morya, pour through us
Shining protection;

Master Morya, pray with us;
Hear our confession.
Master Morya, share with us
The will of God everywhere.

Master Morya, sing to us
Your melodies;
[bookmark: _GoBack]Master Morya, work in us
In our hearts of morning;


Master Moria, pray for us,
That we may pass the tests.
Master Moria, walk with us,
That we may be Victory.
